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THE COOPERATIVES ACT/
LOI SUR LES COOPÉRATIVES

STATEMENT OF INTENT TO DISSOLVE OR
REVOCATION OF INTENT TO DISSOLVE/

DÉCLARATION D'INTENTION DE DISSOLUTION OU
DE RENONCIATION À LA DISSOLUTION

1.  Name of the Cooperative/Dénomination de la coopérative

2. The Cooperative intends to liquidate and dissolve pursuant to the provisions of Section 341./La coopérative a
      l'intention de procéder à sa liquidation et à sa dissolution conformément à l'article 341.   

or/ou

     The Cooperative revokes its certificate of Intent to Dissolve./La coopérative révoque son certificat d'intention de
     dissolution.

3.  Date/Date Signature/Signature Description of Office/Description du poste

Instructions:  The Statement of Intent to Dissolve or the Revocation of Intent to Dissolve must be accompanied by a certified copy of the special resolution
required under subsections 341(3) or 343(1).
The Statement of Intent to Dissolve or the Revocation of Intent to Dissolve is to be executed in duplicate for delivery to the Registrar.

Directives : La déclaration d'intention de dissolution ou de renonciation à la dissolution doit être accompagnée d'une copie certifiée conforme de la résolution
spéciale exigée en vertu des paragraphes 341(3) et 343(1).
Il faut soumettre la déclaration d'intention de dissolution ou de renonciation à la dissolution en double au registraire, en signant les deux copies.


